
“ជាការពិតណាស់ អល់េឡោះជាម្ចាស់ពិតជាពន្យារេពលដល់អ្នក
ែដលបំពាន។ លុះដល់េពលែដល្រទង់ដាក់ទណ្ឌកម្មដល់េគ គឺ

េគនឹងមិនអាចេគចផុតបានេឡើយ

អំពី អាពូមូសា رضي الله عنه បាននិយាយថា៖ រ៉ស៊ូលុលេឡោះ صلى الله عليه وسلم េលោកបានមាន្របសាសន៍ថា “ជា
ការពិតណាស់ អល់េឡោះជាម្ចាស់ពិតជាពន្យារេពលដល់អ្នកែដលបំពាន។ លុះដល់េពលែដល្រទង់
ដាក់ទណ្ឌកម្មដល់េគ គឺេគនឹងមិនអាចេគចផុតបានេឡើយ”។ គាត់បន្តថា៖ បន្ទាប់មក េលោកបាន
សូ្រត៖ ﴿102)أخَْذهَُ ألَيِمٌ شَديِدٌ﴾ [سورة هود ِكَ إذِاَ أخََذَ القُْرَىٰ وهَيَِ ظاَلمَِةٌ إن េនោះេហើយ) [(وكَذَلَٰكَِ أخَْذُ رَب
ជាទណ្ឌកម្មៃនម្ចាស់របស់អ្នក។ េនៅេពលណាែដល្រទង់បានដាក់េទៅេលើភូមិ្រសុកណាមួយ គឺ
េដោយសារែតភូមិ្រសុកេនោះបានេធ្វើខុស។ ពិត្របាកដណាស់ ទណ្ឌកម្មរបស់្រទង់ គឺឈឺចាប់

បំផុត”)។
[صحيح] [متفق عليه]

ណាពី صلى الله عليه وسلم   េលោកបាន្រពមានដល់អ្នកែដលេនៅែតបន្តបំពាន  ្រប្រពឹត្តអំេពើេល្មើស  ្របការស្ហ៊ី
រិក និងបំពានេលើសិទ្ធិអ្នកដៃទថា ជាការពិតណាស់ អល់េឡោះជាម្ចាស់្រទង់ពន្យារេពលដល់ពួក
ែដលបំពាន និងឲ្យពួកេគមានអាយុែវង និង្រទព្យសម្បត្តិហូរេហៀរេដោយមិនដាក់ទណ្ឌកម្មភ្លាម
ៗដល់ពួកេគេឡើយ។  ែត្របសិនេបើពួកេគមិនសារភាពកំហុសចំេពោះអល់េឡោះ  េនោះ្រទង់នឹង
ដាក់ទណ្ឌកម្មពួក េគ  មិនេដោះែលងពួក េគ  និងមិន ទុកឲ្យពួកេគរួចខ្លួនេឡើយ
្េរពោះែតការបំពានដ៏្េរចើនេលើសលប់របស់ពួកេគ។  បន្ទាប់មក  ណាពី صلى الله عليه وسلم   េលោកបានសូ្រតអាយ៉ាត់៖
كَ إذِاَ أخََذَ القُْرَىٰ وهَيَِ ظاَلمَِةٌ إنِ أخَْذهَُ ألَيِمٌ شَديِدٌ﴾ [سورة هود(102﴿ េនោះេហើយជាទណ្ឌកម្ម) [(وكَذَلَٰكَِ أخَْذُ رَب
ៃនម្ចាស់របស់អ្នក។  េនៅេពលណាែដល្រទង់បានដាក់េទៅេលើភូមិ្រសុកណាមួយ  គឺ
េដោយសារែតភូមិ្រសុកេនោះបានេធ្វើខុស។  ពិត្របាកដណាស់  ទណ្ឌកម្មរបស់្រទង់  គឺឈឺចាប់
បំផុត”)។
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